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概念解析

民俗传播。 传播学中的“传播”侧重横向的交流、交往，民
俗学中的“传播”侧重纵向的传承，民俗传播是民俗学和传播
学的一个交叉学科，所以民俗传播学中的“传播”应该是既有
纵向的传承又有横向的交流、交往，所以民俗传播，就是指民
俗的传承和交流。 因为民俗有世代相袭的特点，而这就是民
俗传播的一种方式，即传承，而民俗的传承又是一个动态的
过程， 它会和其他文化事项及其他形式的民俗有横向的交
流，所以又表现出传播的另一种方式———横向的交流。 从这
个意义上说，传播是民俗的内在属性和基本特征，没有传播
就没有民俗。 民俗的传播，就是时间上的传承、空间上的交
流。
西藏民俗传播。 西藏民俗传播就是西藏民俗的传承和交

流。 西藏民俗是西藏文化的重要组成部分，它的传播符合人
类信息传播的一般规律， 但民俗是产生并传承于民间的，所
以又有它特殊的规律，而西藏民俗以特有的高原风采在中国
民俗中独领风骚，西藏民俗文化的传播方式也因为西藏民俗
本身的独特性而显得与众不同。

西藏民俗传播的独特性

以人为载体的动态传播。 民俗传播最大的一个特点就是
以人为载体的动态传播。 民俗的主体是人，它的传承也是以
人的语言（口语）和行为作为传播载体的。 西藏的民俗传播这
一特征更为明显。 西藏在大众传播到来之前，所有的民俗都
是依靠人来传播的，人际传播、群体传播、组织传播，其主体
都是人。 西藏的文字产生于吐蕃时期，但西藏在和平解放之
前一直处于农奴制社会，普通的藏民连基本的人身自由都没
有，更遑论掌握语言文字，所以，几乎所有的西藏民俗都是依
靠人的口语和行为代代相传。 这些传承者除了普通民众还有
民间工匠和民间艺人，他们是专业的民俗传承者，如唐卡的
制作者、民间说唱艺人，他们对西藏民俗的传承作出了巨大
的贡献。 世界上最长的史诗《格萨尔》，就是民间说唱艺人的
杰作。 《格萨尔》的突出特点不仅在于它的规模大、篇幅长，更
在于它还是一部至今仍被广大群众和艺人所传唱着、不断丰
富着和传承着的活形态的史诗。
西藏民俗传播深受宗教影响。 西藏民众基本上是全民信

教，宗教已经具有了民间性，所以西藏民俗的最大特点就是
宗教性，那么西藏民俗的传承不可能不受宗教的影响。 在西
藏，一些宗教元素已融入民间，比如五彩经幡、象征吉祥如意
的符号“卐”在西藏随处可见。 煨桑、转经、朝佛，这些宗教仪
式已成为人们日常生活的一部分，成为民俗。 西藏的民间艺
术传承也是如此，比如唐卡艺术的兴起与繁荣就是随着佛教
在西藏的传播而发展起来的，唐卡的形式就是一幅便于携带
的佛龛画，内容主要是宗教题材，传播功能主要是以宗教为
主。 再比如，西藏的丧葬民俗，古代西藏以土葬为主，佛教传

入西藏后，天葬成为西藏的主要丧葬民俗。 所以，西藏丧葬民
俗的传承深受佛教影响。 西藏的许多节庆民俗也深受宗教影
响，比如，西藏的雪顿节，就是源于藏传佛教的珍爱生命的教
义。 而西藏的许多节日本身就是宗教节日，因为僧俗共同参
与，所以也属于节庆民俗的范畴。 还有西藏的民间信仰灵魂
崇拜、图腾崇拜、神灵信仰崇拜、预知信仰、巫术等的传承深
受原始宗教、苯教的影响。 而祭祀方式和信仰活动如煨桑、插
风马经幡、堆“嘛呢”、磕长头、朝佛的传承又深受原始宗教、苯
教、藏传佛教的影响。
在传承中变异。 传承性是文化的基本特征，“变异性同样

是文化的一大特征，它与传承性是并行不悖的。 也就是说，文
化的传承性是相对的，而其变异性则是绝对的、随时随地发
生进行的。 ”①民俗是一种文化事项，所以它也符合这个规律。
变异的产生主要源于文化的交流和碰撞，我们说西藏由于经
济的落后和环境的封闭特征， 使得西藏民俗的传承相对完
好，但这并不等于没有变异，因为在历史上吐蕃时期就是一
个开放的历史时期，在这个时期，西藏和印度、尼泊尔、中原
地区都有文化的交流和碰撞，尤其是文成公主入藏，佛教传
入西藏，对西藏民俗的冲击和碰撞最为剧烈，所以，今天的西
藏民俗大部分是在那个时候变异的。
而新时期， 由于新媒体的普及以及西藏旅游资源的开

发，西藏的封闭状态被彻底打破，西藏民俗文化不但面临汉
族文化、其他少数民族文化的冲击，还要面临外来文化的全
面碰撞，所以变异性是绝对的。 一方面，变异使得西藏民俗中
的许多糟粕被剔除掉了， 比如西藏婚姻形式中的一夫多妻、
一妻多夫、朋友共妻等在传承中受外来先进文化的影响而被
摒弃。 另一方面，变异使得许多西藏民俗由于失去对年轻人
的吸引力而消失，这是我们所不愿意看到的，所以民俗在传
承中变异的特征就要求我们在保护西藏独特的民俗文化的

时候，处理好传承和发展的辩证关系。
西藏民俗传播具备人类传播的所有类型

人内传播。 “人内传播就是以人的心理为媒介的传播。可
以说，几乎所有民俗事项的传播都会涉及心理传播，比如民
俗中的禁忌、崇拜、征兆、咒符、术数、吉祥物等，这些民俗实
例都体现出强烈的好恶，并在此基础上饱含着强烈的期望。 ”②

而藏历新年因为是一个辞旧迎新的时刻，人们会对自己过去
一年的所作所为进行总结和反思，并对新的一年提出新的期
望，所以藏历新年也是人内传播非常活跃的时期。
人际传播。 人际传播是个人与个人之间的信息传播活

动。 西藏大众传媒产生之前，人际传播是西藏人民主要的信
息传播方式，民俗信息也不例外。 比如，西藏的民俗中的生产
民俗、民间贸易民俗、家庭民俗、居住民俗、饮食民俗、服饰民
俗、岁时节庆民俗、人生礼仪、民间信仰以及伴随着这些民俗
所产生的禁忌都是依靠人际传播的方式进行的。 这种人际传
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播既有一代一代、代代相沿的纵向传承，又有同代人和人之
间的横向传播。
群体传播。 群体传播就是群体之间的信息传播活动。 民

俗信息的群体传播主要体现在西藏的节庆民俗上。 西藏的节
庆民俗和其他地方节庆民俗不同的是西藏的节庆无一例外

地要进行集会。 而集会又是群体传播最为活跃的时期。 西藏
的民间节日如雪顿节、林卡节、沐浴节、赛马会，还有名目繁
多的宗教节日如酥油花灯节、燃灯节、萨嘎达瓦节、神仙下凡
节、布达拉宫跳神节等都是伴随大型集会的节日，由于西藏
全民信教，所以，西藏的宗教节日不仅仅是僧人的节日，也是
俗人的节日。 在西藏的节日不管是民间节日还是宗教节日，
一般都会有藏戏表演和民间说唱艺人的表演，也会伴有民间
歌舞、民间游戏和竞技，还有一些民间体育活动。 在这些节日
里，人们传播着有关节日民俗的信息，也传播着民间艺术和
其他民俗信息。
组织传播。 组织转播就是组织所从事的信息传播活动。

西藏民俗的组织传播主要有民间组织和部落、村舍、氏族组
织。 民间组织主要有民间互助组织、民间宗教组织、民间文化
娱乐组织、民间经济组织、民间职业组织、民间军事组织。
西藏的民间组织、部落、村舍、氏族组织本身是构成西藏

民俗的文化事项，同时也担任了传承其他民俗的任务。
大众传播。 大众传播，就是专业化的媒介组织运用先进

的传播技术和产业化手段，以社会上一般大众为对象而进行
的大规模的信息生产和传播活动。 西藏大众传播时代的到
来，是在上世纪 80 年代，西藏电视台和各个地市电视台的建
立，专业报刊、地市报刊的纷纷创立，一大批专业期刊和大众
期刊的出现，广播出现调频广播，标志着西藏大众传播时代
的真正到来。 西藏的广播、电视、报纸、期刊、电影成为传播西
藏民俗的重要载体。 互联网在西藏建成后，西藏建立了专门
传播民俗的信息网站———中国藏族民俗网，而西藏拉萨旅游
网、中国西藏新闻网、中国西藏信息中心、中国藏族网，也都
有专门的板块介绍西藏民俗，另外中国藏族民俗网的英文网
站也为西藏民俗的对外传播创造了条件。

西藏民俗传播独特的表现方式

纵向的传承。 西藏的民俗总是无声地感染着一代又一代
人，耳濡目染，代代相袭。 匠作民俗，比如，陶匠、石匠、氆氇匠
等技艺的传承主要靠家传、拜师求艺、上寺院的绘画学校、自
学。 民间艺术如民间工艺美术、民间音乐与歌舞、民间说唱、
民间戏曲的技艺传承主要靠师徒学艺的经验传承和专门的

教育机构如艺术学校的正规传承。 比如，西藏的唐卡就是靠
师徒传承的。 民间科学技术如藏历、计量方法、藏医、藏药的
传承主要依靠典籍来传承。 有些民俗是靠上一辈人的行为影
响感染着下一辈，因袭继承代代相沿 ，如民间禁忌、交往礼
仪、丧葬程式、祭祖仪式、宗教仪式等都是行为的模仿，是通
过效仿来传承的。
横向的交流。 首先吐蕃时期的开放政策扩大了民俗的横

向交流。 第一，派留学生和关注翻译事业。 吐蕃时期，派留学
生去唐朝、印度、尼泊尔学习，留学生成为文化交流的使者；
另外，重视翻译事业，最早主要是翻译佛教经典，而且伴随着
开放政策，中原和印度等地的医药、工艺、语言、史传、历算、

文学等也被译成藏文，落实民间，成为西藏民俗传播的重要
组成部分。 在吐蕃末期，也有人把藏文经典译成汉文，将藏族
文化直接推向中原腹地。 ③文化上的交流不可避免地会涉及

民俗的内容。 第二，文成公主入藏，更是藏汉民俗传播的盛
宴。 公主入藏后吐蕃大量引入唐朝的物质生产技术，以改善
吐蕃的经济状况。 中原的丝绸、茶叶、农耕技术源源不断地传
入吐蕃。 吐蕃则将马、牛、羊、金器、银器等大量输入中原。 唐
朝的冶金、纺织、建筑、制陶、造纸等技术进一步传入吐蕃。 在
建筑方面，汉族工匠的土木建筑技术传入吐蕃。 在文化上，文
成公主入藏后，中原文化大量流入西藏。 文成公主带去的乐
队，将 50 余件弹拨乐器传入吐蕃，推动了藏乐的发展。 文成
公主带去的历法,对藏历的完善和发展有很大影响。藏族中有
许多关于文成公主入藏后传播佛教的美好传说，说明她在传
播佛教中起了重要的作用，所以西藏佛教受中原内地佛教的
影响最大。 ④文成公主入藏后，藏汉之间的交流涉及了几乎所
有的民俗事项，是民俗传播的盛宴。 后来，金城公主入藏，同
样加强了藏汉的文化传播，民俗的传播自然包括其中。
元明清的茶马互市也有利于民俗的横向传播。 茶马互市

在吐蕃时期就已开设，明清时达到繁荣程度。 内地的茶叶、丝
绸、布匹、僧服、纸张以及金银等物资输入西藏，而西藏的马
匹、皮张、氆氇、药材、铜佛、舍利等也进入内地。 民间贸易本
身是民俗传播的内容，通过贸易，双方的其他民俗也会得到
传播。
大众传播时代西藏民俗更是得到空前的传播。 一方面，

大众传播时代，广播、电视、报纸、期刊成为民俗传播的重要
载体，是民俗实行横向传播的重要途径。 尤其是互联网在西
藏的建立，旅游资源的开发，使得西藏民俗走出西藏，走出中
国，走向世界。 大众传播时代，不但促成了西藏民俗传播的空
前繁荣，同时也促成了西藏民俗的跨文化传播。 另一方面，大
众传播时代，广播、电视、报纸、期刊、互联网等大众传播媒介
作为民俗传播的重要载体， 也是民俗纵向传承的重要途径，
由于大众媒介都有先进的储存功能，所以能够使民俗得到很
好的保存，避免了有些民俗在传承过程中的遗失。

结语

在西藏和平解放之前， 西藏民俗的纵向传承是很发达
的，横向交流比较落后，当然吐蕃时期例外。 那么，西藏和平
解放后及改革开放以来，尤其是新媒体时代西藏的横向交流
空前繁荣， 西藏民俗遇到其他文化的冲击和碰撞也异常激
烈，那么，如何处理西藏民俗的传承和发展，如何更好地保护
独特的西藏民俗应该是民俗学、传播学、人类学共同面临的
崭新课题。 这也是我们研究西藏民俗传播方式的意义所在。
（本文为西藏民族学院青年项目《西藏民俗传播方式研究》的
研究成果之一，项目编号：09MYQ03）
注 释：
①赵东玉：《中华传统节庆文化研究》，人民出版社，2002 年版，第 26

页。
②仲富兰：《民俗传播学》，上海文化出版社，2007 年版，第 100 页。
③周德苍：《西藏新闻传播史》，中央民族大学出版社，2005 年版。
④何耀华：《论文成公主入藏》，《云南社会科学》，1998（1）。
（作者为西藏民族学院教师，中国人民大学在读博士）

编校：郑 艳

新闻与传播研究

33


